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Informationen zu dieser
Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine ver-
kiirzte Druckausgabe der vollstdndigen Bedienung-
sanleitung.

E":I"E Durch das Scannen des QR-Codes

- =1 gelangen Sie direkt auf unsere
5 E internationale Seite
E 7 (www.kaufland.com/manual) und

kénnen durch die Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 499319-2204
die vollsténdige Bedienungsanleitung
einsehen und herunterladen.

/\ WARNUNG!

Beachten Sie die vollstéindige Bedienungsanleitung
und die Sicherheitshinweise, um Personen- und
Sachschéden zu vermeiden.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts.
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Bewahren Sie die Kurzanleitung gut auf und
héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemadbBer
Gebrauch

Die Dampfbirste ist ausschlieBlich zum Glétten und
Entfernen von Knitterfalten, Fusseln und Haaren auf
Heimtextilien bestimmt. Sie dirfen sie nur innerhalb
geschlossener RGume und in privaten Haushalten
verwenden. Alle anderen Verwendungen gelten als
nicht bestimmungsgemaf.

Lieferumfang
Dampfbiirste

Biirstenaufsatz
Messbecher

Kurzanleitung

<*

Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes aus der
Verpackung und enffernen Sie sémtliches Verpa-
ckungsmaterial.

<*

Entfernen Sie die Schutzkappe vom Birstenauf-
satz.

ERSTICKUNGSGEFAHR!

> Plastiktiten kdnnen eine Gefahr darstel-
len. Um Erstickungsgefahr zu vermeiden,
bewahren Sie die Plastiktiiten auBerhalb der
Reichweite von Babys und Kleinkindern auf.

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit
und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder
Schéden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an die
Service-Hotline.



Sicherheitshinweise

VERBRENNUNGSGEFAHR!

>

>

>

Fassen Sie das Gerdt nur am Griff an, wenn es heif3 ist.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerét spielen.

Halten Sie niemals lhre Hande in den Dampfstof3 oder an heif3e
Metallteile.

Sie dirfen die Einfilléffnung fir den Wassertank wahrend des Ge-
brauchs nicht 6ffnen. Lassen Sie das Gerat zunéchst abkijhlen und
ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Bugeln Sie nie Kleidungssticke direkt am Kérper!
Richten Sie den Dampfstrahl nie gegen andere Personen oder Tiere.

Die Dampfbirste und dessen Anschlussleitung muss wéhrend des
Einschaltens oder Abkiihlens auBer Reichweite von Kindern sein, die
jinger als 8 Jahre alt sind.

Das Gerét ist mit Vorsicht zu benutzen, da es Dampf abgeben kann.

& Vorsicht! Heif3e Oberflache!

>

>

>

>

BRANDGEFAHR! VERLETZUNGSGEFAHR!

Lassen Sie die heif3e, am Stromnetz angeschlossene oder eingeschal-
tete Dampfbirste niemals unbeaufsichtigt.

Verstauen Sie das Gerdt nur im abgekihlten Zustand.

Das Gerdat muss auf einer stabilen Oberflache benutzt und abgestellt
werden.

Legen Sie das Gerdt nur mit ausgeklapptem Sténder auf einen ebe-
nen und hitzeunempfindlichen Untergrund. Das Gerét muss stabil
stehen, wenn es abgestellt wird.
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BRANDGEFAHR! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Bigeln Sie nur mit den auf den Pflegehinweisen angegebenen und
fir das Material geeigneten Temperatureinstellungen. Sie kénnen
die Textilien andernfalls beschéadigen. Falls Sie keine Pflegehinweise
kennen, beginnen Sie mit der niedrigsten Temperatureinstellung.

» Lassen Sie niemals Kinder die Dampfbiirste benutzen.

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

~ Die Spannung der Stromquelle muss mit den Angaben auf dem
Typenschild des Gerdtes ibereinstimmen.

~ Lassen Sie ein defektes Gerat umgehend von einer qualifizierten
Fachwerkstatt instandsetzen oder wenden Sie sich an den Kundenser-
vice, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Lassen Sie beschédigte Netzstecker oder Netzkabel sofort von autori-
siertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder von einer dhnlich
qualifizierten Person austauschen, um Geféhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie immer nur am Netzstecker, niemals am Kabel.

» Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und verlegen Sie
es so, dass es nicht in Kontakt mit heiflen Oberflachen kommt und
niemand darauf treten oder dariiber stolpern kann.

~ Ziehen Sie vor dem Reinigen, beim Auffillen mit Wasser und nach
jedem Gebrauch den Netzstecker.

» Fassen Sie das Kabel oder den Netzstecker niemals mit feuchten
Héanden an.

~ Sie durfen das Gerdt keinesfalls in eine Flussigkeit tauchen und keine
Flussigkeiten in das Gerdtegehduse gelangen lassen. Sie dirfen das
Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht im Freien benutzen.
Falls doch einmal Flussigkeit in das Gerétegehduse gelangt, ziehen
Sie sofort den Netzstecker des Gerdts aus der Netzsteckdose und
lassen Sie es von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

4 D SODRB 1000 B1



GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» Benutzen Sie das Gerdt keinesfalls in der Néhe von Wasser, das in
Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen Gefafen enthal-
ten ist. Die N&he von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das
Gerdt ausgeschaltet ist.

» Sie dirfen das Gerdategehduse nicht ffnen. Lassen Sie das defekte
Gerdt nur von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Benutzen Sie das Gerdt auf keinen Fall, wenn es sichtbare Beschadi-
gungen aufweist, heruntergefallen ist oder Wasser ausléuft. Lassen
Sie es erst von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht weiter, wenn der Knickschutz am Netz-
kabel beschadigt ist!

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und élter und von Perso-
nen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerdét spielen. Reini-
gung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder ohne Beauf-
sichtigung durchgefihrt werden.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Falls die Pflegehinweise in der Kleidung das Bigeln untersagen
(Symbol &), dirfen Sie das Kleidungsstiick nicht mit der Dampfbirste
behandeln. Sie kénnten das Kleidungsstick andernfalls beschadigen.

» Sie dirfen ausschlieBlich Leitungswasser (oder destilliertes Wasser mit
Leitungswasser gemischt) in den Wassertank @ einfiillen. Andernfalls
beschadigen Sie das Gerdat.

~ Sie diirfen das Gerét nicht mit Lésungsmitteln, Alkohol oder scheuern-
den Reinigungsmitteln sdubern. Andernfalls kénnten Sie es beschadigen.
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Gerdétebeschreibung

Abbildung A:
@ Wassertank

@ Einfillsfinung %

© Temperaturregler

O Entriegelung fir den Wassertank E
© Aufheizkontrollleuchte
Aufhéngedse

Netzkabel mit Netzstecker
DampfstoBtaste Q@?
Sténder

Bigelsohle

Entriegelung fir den Birstenaufsatz
Birstenaufsatz

Fusselbirste

OB OB60000

Kleiderbiirste

Abbildung B:
® Messbecher

Technische Daten
Nennspannung:  220-240 V ~ (Wechselstrom),
50-60 Hz

Nennleistung: 1000 W

> Esist keine Aktion seitens der Benutzer
erforderlich, um das Produkt zwischen
50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt
sich sowohl fiir 50 als auch fiir 60 Hz an.

Vor dem ersten Gebrauch

> Da jede Dampfbiirste nach der Herstellung
auf Funktionalitét geprift wird, kann es pas-
sieren, dass sich Wassertropfen im Wasser-

tank @ befinden.
4 Fillen Sie Wasser in den Wassertank @ (siehe

Kapitel ,Wasser einfiillen”).

4 Stecken Sie den Netzstecker @ in eine vor-
schriftsméBig installierte und geerdete Netz-
steckdose.

4 Halten Sie die Dampfbiirste waagerecht.

4 Stellen Sie den Temperaturregler @ auf die
Position ,MAX".

4 Heizen Sie die Dampfbirste einige Minuten auf der
héchsten Stufe auf. Dadurch |&sen sich fertigungs-
bedingte Riickstéinde von der Biigelsohle (.

4 Betdtigen Sie die DampfstoBtaste @ einige Male,
so dass Dampf aus der Biigelsohle (O austritt.

4 Bigeln Sie dann ein nicht mehr benétigtes Stiick
Stoff, um eventuelle Unreinheiten von der Bigel-
sohle © zu beseitigen.

> Beim erstmaligen Aufheizen des Gerétes
kann es durch fertigungsbedingte Riickstéinde
zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung
kommen. Das ist normal und véllig ungeféhr-
lich. Sorgen Sie fir ausreichende Beliftung,
ffnen Sie zum Beispiel ein Fenster.



Bedienen

> Falls die Pflegehinweise in der Kleidung das
Biigeln untersagen (Symbol (=]), diirfen Sie
das Kleidungsstiick nicht mit der Dampfbirste
behandeln. Sie kénnten das Kleidungsstiick
andernfalls beschadigen.

> Behandeln Sie kein Leder, Samt, imprégnierte
Mébel oder dampfempfindliche Stoffe. Sie
konnten die Textilie/das Mobelstick anderen-
falls besch&digen.

Wasser einfillen

> Fiillen Sie ausschlieBlich Leitungswasser
oder destilliertes Wasser mit Leitungswasser
gemischt in den Wassertank @. Befillen Sie
den Wassertank @ niemals mit chemischen
Substanzen, Reinigungsmitteln (mit Ausnah-
me von Entkalkungsmitteln) oder anderen
Flissigkeiten. Verwenden Sie kein chemisch
entkalktes Wasser. Dies kann zu irreparablen
Schaden am Gerdt fihren.

Sollte das Leitungswasser lhres Wohnortes zu hart
sein, empfiehlt es sich, das Leitungswasser mit des-
tilliertem Wasser zu mischen. Ansonsten kénnen die
Disen fiir die Dampfsto3-Funktion vorzeitig verkalken.

Zur Verlangerung der optimalen Dampfstof3-Funkti-
on mischen Sie das Leitungswasser mit destilliertem
Wasser entsprechend der Tabelle.

Anteil destilliertes
Wasserhérte Wasser zu Leitungs-
wasser
sehr weich/weich 0
mittel 1:1
hart 2:1
sehr hart 3:1

Die Wasserhdrte kénnen Sie beim 6rilichem Was-

serwerk erfragen.

SODRB 1000 B1

> Ziehen Sie vor dem Befiillen immer den Netz-
stecker @ aus der Netzsteckdose! Es besteht
die Gefahr eines elekirischen Schlages!

¢ Nehmen Sie den Wassertank @ senkrecht nach
oben ab, indem Sie die Entriegelung @ fir den
Wassertank @ nach hinten schieben, bis sich der
Wassertank @ abheben lasst. Umfassen Sie den
Wassertank @ mit Daumen und Zeigefinger an
den hervorstehenden Griffhilfen, um ihn senkrecht
nach oben abzuheben. Der Temperaturregler @
verbleibt am Gerét und wird nicht mit abgehoben.

¢ Offnen Sie die Finfiillsfinung @ am Wassertank @.

Fillen Sie mit dem Messbecher (B Leitungswas-
ser bis héchstens zur ,Max“-Markierung in den

Wassertank @.

4 VerschlieBen Sie die Einfillsffnung @ am Wasser-
tank @. Achten Sie darauf, dass die Nase an der
Einfillsffnung @ in die Kerbe am Deckel greift.
Nur so ist der Wassertank @ richtig verschlossen.

¢ Setzen Sie den Wassertank @ wieder auf das
Gerat. Der Wassertank @ muss hérbar an der
Entriegelung fir den Wassertank @ einrasten.

Birstenaufsatz aufsetzen/abnehmen

> Nehmen Sie niemals den Biirstenaufsatz @
ab und stecken Sie ihn niemals an das Gerdt,
wenn das Gerdt aufgeheizt ist.
Verbrennungsgefahr!

4 Um die Dampf- und Biirstenfunktion zu nutzen,
setzen Sie bitte den Biirstenaufsatz B auf die
Dampfbiirste.

4 Schieben Sie hierzu den Birstenaufsatz @
entlang der Fishrung bis zum Anschlag auf das
Gerdit. Die Entriegelung des Birstenaufsatzes @
muss hérbar einrasten.

4 Um die Biigelfunktion zu nutzen, entfernen Sie
bitte den Birstenaufsatz @ von der Dampfbirste.

4 Drijcken Sie hierzu die Entriegelung @ nach
unten und ziehen den Biirstenaufsatz @ gleich-
zeitig nach vorne ab.



Dampfbirstenfunktion

¢ Stecken Sie den Birstenaufsatz @ auf das
Gerdt. Dieser muss hérbar an der Entriegelung
fur den Birstenaufsatz @ einrasten.

4 Stecken Sie den Netzstecker @ in eine vor-
schriftsméBig installierte und geerdete Netz-
steckdose.

4 Um Dampf zu erzeugen, stellen Sie den Tempe-
raturregler @ mindestens auf © ¢ ¢ oder h&her.
Die Aufheizkontrollleuchte @ leuchtet. Sobald
die eingestellte Temperatur erreicht ist, erlischt
die Aufheizkontrollleuchte @.

> Stellen Sie fir die DampfstoBfunktion den
Temperaturregler @ mindestens auf ¢ o o .
Auf niedrigeren Stufen ist die Temperatur
nicht ausreichend, um einen Dampfstof3 zu
erzeugen.

4 Durch Driicken der DampfstoBtaste @ kdnnen
Sie nun einen Dampfsto3 erzeugen.

> Um den ersten Dampfsto3 nach dem Auf-
heizen auszulésen, kann es sein, dass Sie
mehrere Male hintereinander die Dampfstof3-
taste @ driicken missen.

Das Gerét ist betriebsbereit.

> Die Dampfbiirste kann bei allen Kleidungs-
sticken angewendet werden. Vorsicht ist
geboten bei hitzeempfindlichen Stoffen wie
synthetischen Materialien, Polyamid oder
Kunstseide. Bei diesen Materialien sollten
Sie vorher an einer nicht sichtbaren Stelle
(Sauminnenseite) sicherstellen, dass der
heiBe Dampf das Material nicht beschédigt.
Berijhren Sie diese Materialien nicht direkt
mit der heiBen Bigelsohle @. Wenden Sie
nur den Dampfsto an.

Kleiderpflege

4 Hangen Sie das verknitterte Waschestiick auf
einen Kleiderbigel.

4 Ziehen Sie mit einer Hand das Waschestiick
flach, bedampfen Sie es von oben nach unten.
Die Kombination von Dampf und Kleiderbirste @
entfernt sanft alle Falten.

4 Uben Sie leichten Druck mit der Kleiderbiirste @
aus und bewegen Sie das Gerét von oben nach
unten Uber das Waéschestiick. Sie kénnen dabei die
Dampfstofitaste @ in kurzen Absténden driicken.

> Driicken Sie die DampfstoBtaste @ nur so
oft hintereinander, bis die Aufheizkontroll-
leuchte @ aufleuchtet oder Wasser aus der
Bigelsohle @ tropft. Warten Sie, bis die
Aufheizkontrollleuchte @ erlischt, bevor Sie
einen weiteren Dampfstof3 tatigen.

¢ Leuchtet die Aufheizkontrollleuchte @ wdahrend
des Betriebes auf, driicken Sie nicht noch einmal
die Dampfstofitaste @. Warten Sie einige
Augenblicke, bis die Aufheizkontrollleuchte @
wieder erlischt, bevor Sie die Dampfstofitaste @
erneut drijcken.

> Wenn Sie die DampfstoBtaste @ driicken,
wdhrend die Aufheizkontrollleuchte @ leuch-
tet, entsteht Kondenswasser anstatt Dampf
und Wasser tropft aus der Bigelsohle (0.

4 Lassen Sie Kleidungsstiicke auf einem Kleiderbi-
gel abkihlen, bevor Sie sie tragen.
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Entsorgung

Das nebenstehende Symbol einer

durchgestrichenen Miilltonne auf

Rédern zeigt an, dass dieses Gerat

der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt.

Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses
Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern
in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
héfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie
die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das

Recht, das entsprechende Altgerét an lhren
Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und
Elektronikgerdten mit einer Verkaufsfléiche von
mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhandler mit
einer Verkaufsfléche von mindestens 800 gm, die
regelmafBig Elekiro- und Elektronikgeréte verkaufen,
sind auBerdem verpflichtet, Altgerdte unentgeltlich
zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerdt ge-
kauft wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung
gréBer sind als 25 cm. Kaufland bietet lhnen
Ricknahmeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Maérkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem

Handler Gber die Riicknahmemdglichkeiten vor Ort.

Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung

bei lhrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

(]
@A
Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht.
b
Beachten Sie die Kennzeichnung auf
a den verschiedenen Verpackungsmate-
rialien und trennen Sie diese gegeben-

enfalls gesondert. Die Verpackungsma-

terialien sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit
folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

@ Die Verpackung besteht aus umwelt-
%@ freundlichen Materialien, die Sie iiber

kénnen.

des ausgedienten Produkts erfahren Sie

die &rilichen Recyclingstellen entsorgen

Service

@ Service Deutschland
Tel.: 0800 1528 352 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kundenmanagement@kaufland.de

[IAN 499319-2204]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.komperncss.com
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Informatii privind aceste scurte
instructiuni

Acest document este o versiune tip&ritd prescurtatd
a instructiunilor de utilizare complete.

3575

-

Cu ajutorul acestui cod QR puteti
accesa direct site-ul nostru inter-
national
(www.kaufland.com/manual) si
introducénd numarul articolului
(IAN) 499319-2204 puteti

vizualiza si descdrca instructiunile de

[=]

L H

utilizare complete.

/\ AVERTIZARE!

Respectatfi instructiunile de utilizare complete si
indicatiile de sigurantd pentru a evita vatdmadrile
corporale si pagubele materiale.

Aceste scurte instrucfiuni fac parte integrant& din
acest produs. Inainte de a folosi produsul, familiari-
zati-vd cu toate indicatiile privind utilizarea si sigu-
ranfa. Pastrafi scurtele instrucfiuni intr-un loc sigur si,
in cazul transmiterii produsului unei alte persoane,
predati-i toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Peria cu aburi este destinatd exclusiv netezirii si
elimindrii cutelor, scamelor si parului de pe materia-
lele textile de uz casnic. A se utiliza numai in spatii
inchise si in gospodarii private. Orice alte moduri
de utilizare sunt considerate neconforme.

12 RO | MD

Furnitura

® Perie cu aburi
® Perie atasabild
® Pahar gradat
[ ]

Scurte instructiuni

<*

Scoateli toate componentele aparatului din
ambalaj si indepdrtati toate materialele de
ambalare.

¢ indepértati capacul de protectie de la peria
atasabild.

> Pungile de plastic pot constitui un pericol.
Pentru a evita pericolul de asfixiere pas-
trafi pungile de plastic departe de accesul
bebelusilor si al copiilor mici.

INDICATIE

> Verificati dacd furnitura este completd si dacd
prezintd deteriordri vizibile.

> in cazul in care furnitura este incompletd sau
componentele sunt deteriorate din cauza am-
balajului precar sau a transportului, apelati
linia telefonica directd de service.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ARSURI!

>

>

v

Prindeti aparatul numai de méner atunci cénd este fierbinte.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se joacd cu
aparatul.

Nu fineti niciodatd méinile in dreptul jetului de aburi sau pe compo-
nentele metalice fierbinti.

Este interzis& deschiderea orificiului de umplere a rezervorului de
apé in timpul utilizérii. Mai intGi asteptati ca aparatul sé se réceascd
si apoi scoatefi stecdrul din priza.

Nu célcati niciodatd piesele vestimentare direct pe corp!

Nu orientafi niciodatd jetul de aburi asupra altor persoane sau a
animalelor.

In timpul functionérii sau rdcirii, peria cu aburi si cablul de racordare
al acesteia nu trebuie sd fie accesibile copiilor mai mici de 8 ani.

Aparatul trebuie utilizat cu precautie, deoarece poate degaja aburi.

Precautie! Suprafafa fierbinte!

PERICOL DE INCENDIU! PERICOL DE RANIRE!

>

>

>

>

Nu |&sati niciodatd nesupravegheatd peria cu aburi fierbinte atunci
cand este conectatd la reteaua de curent sau se afld in functiune.

Depozitati aparatul numai dupd ce s-a rdcit.
Aparatul trebuie utilizat si oprit pe o suprafatd stabild.

Asezati aparatul numai cu stativul desfacut pe o suprafatda pland si
rezistentd la caldurd. Aparatul trebuie s& fie asezat stabil in pozitie
vertical& atunci cénd este oprit.

SODRB 1000 B1 RO | MD 13



PERICOL DE INCENDIU! PERICOL DE RANIRE!

» Cé&lcati numai la temperaturile specificate in instructiunile de ingrijire
si adecvate pentru tipul de material. In caz contrar putefi deteriora
materialele textile. Dacd nu cunoastefi astfel de instructiuni de ingijire,
incepeti cu cea mai micd treaptd de temperaturd.

» Nu permitefi niciodatd copiilor sa utilizeze peria cu aburi.

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

~ Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincidd cu specificatiile de pe
placuta de fabricatie a aparatului.

» Pentru a evita pericolele, aparatele defecte trebuie reparate imediat
de cdtre un atelier de specialitate calificat sau de catre serviciul clienti.

~ Pentru a evita pericolele, solicitafi imediat inlocuirea de cétre per-
sonalul de specialitate autorizat sau de cdtre serviciul clienti a
stecarelor sau a cablurilor de alimentare deteriorate.

» Trageti intotdeauna de stecdr, nu de cablu.

» Nu indoifi si nici nu striviti cablul de alimentare si pozifionati-l astfel
incét s& nu intre in contact cu suprafete fierbinti si nimeni s& nu calce
pe el sau sa se impiedice de acesta.

» Scoatefi stecarul din prizd inainte de curdfare, la umplerea cu apd si
dupé fiecare utilizare.

» Nu punetfi niciodatd ména udd pe cablu sau pe stecar.

» Este inferzisd introducerea aparatului in lichide si se va evita infiltrarea
umezelii in carcasa aparatului. Nu expuneti aparatul mediilor umede
si nu il utilizati in aer liber. Dacg, din intdmplare, in carcasa aparatului
se infiltreaza lichide, scoateti imediat stecarul din priza si predati apa-
ratul unui specialist calificat in vederea repardrii.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Nu utilizati aparatul in niciun caz in apropierea recipientelor cu apé
precum cdzi, dusuri, chiuvete etc. Apropierea de apd este periculoa-
s& chiar dacd aparatul este oprit.

» Nu este permisa deschiderea carcasei aparatului. Repararea apara-
tului defect se va realiza numai de cétre specialisti calificati.

> Nu utilizafi in niciun caz aparatul dacd prezintd deteriordri vizibile,
dacd a cdzut sau dacd din acesta se scurge apd. Mai intéi aparatul
trebuie reparat de catre specialisti calificati.

» Nu mai utilizafi aparatul dacd protectia antiindoire de la cablul de
alimentare este deterioratd!

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta de 8 ani, cét
si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
far& experientd si/sau cunostinte necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat
si au inteles pericolele cu privire la acesta. Copiilor le este interzis s
se joace cu aparatul. Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate
utilizatorului nu se vor efectua de cétre copii, fard supraveghere.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Dacd instructiunile de ingrijire de pe eticheta hainei interzic célcatul
(simbolul &), piesa vestimentard nu trebuie célcatd cu peria cu aburi.
In caz contrar, piesa vestimentard se poate deteriora.

» Rezervorul de apd @ trebuie umplut numai cu apé de la robinet
(sau cu apd distilatd amestecatd in apa de la robinet). In caz contrar,
aparatul se va defecta.

» Este interzisd curdfarea aparatului cu solventi, alcool sau cu substante
de curdfare abrazive. In caz contrar, aparatul se poate defecta.
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Descrierea aparatului

Figura A:

Rezervor de ap&

Orificiu de umplere %

Regulator de temperaturd

Mecanism de deblocare a rezervorului
de apa

Bec de control pentru incdlzire

Ureche de suspendare

Cablu de alimentare cu stecar

Tastd pentru jetul de aburi Q%?l?
Stativ

Talpd de cdlcat

Mecanism de deblocare a periei atasabile
Perie atasabil&

Perie de scame

00O BO0O0000 O0O0OCC

Perie de haine

Figura B:
® Pahar gradat

Date tehnice

Tensiune nominalé: 220 -240V ~ (curent
alternativ), 50 - 60 Hz

1000 W

Putere nominald:

INDICATIE

> Nu este necesard nicio actiune din partea utili-

zatorului pentru a reseta produsul intre 50 Hz
si 60 Hz. Produsul se adapteazd atét pentru
50 Hz, cdt si pentru 60 Hz.

16 RO | MD

inainte de prima utilizare

INDICATIE

> Deoarece functionarea fiecarei perii cu aburi

¢

¢

este testatd dupd productie, este posibil ca
in rezervorul de apa @ sa se afle pic&turi
de apa.

Umpleti rezervorul de apd @ cu apd (a se
vedea capitolul ,Umplerea cu apd”).

Introduceti stecérul @ intr-o prizd instalatd
regulamentar si impamantatd.

4 Tineli peria cu aburi in pozitie orizontald.

<>

<*

<*

<>

Pozitionati regulatorul de temperaturd @ pe

+~MAX".

Incalzifi peria cu aburi timp de céteva minute la
treapta cea mai inaltd. In acest mod, din talpa
de célcat @ se desprind resturile rémase din
fabricatie.

Apdsati de céteva ori tasta pentru jetul de aburi @
pentru ca din talpa de calcat @ s& iasd aburi.

Célcati apoi o bucatd de material de care nu
mai avefi nevoie, pentru a indepdrta de pe
talpa de c&lcat ) eventualele impuritdti.

INDICATIE

> La prima incélzire a aparatului se pot degaja

usoare mirosuri si fum din cauza resturilor r&-
mase din fabricatie. Acest lucru este normal si
absolut inofensiv. Asigurati aerisirea suficientd
a incdperii, de exemplu, prin deschiderea
unei ferestre.

Operarea

INDICATII

> Dacd instructiunile de ingrijire de pe eficheta

hainei interzic cdlcatul (simbolul ), piesa
vestimentard nu trebuie cdlcatd cu peria cu
aburi. In caz contrar, piesa vestimentard se
poate deteriora.

A nu se utiliza pe piele, catifea, mobila
impregnatd sau materiale sensibile la aburi.
in caz contrar, materialele textile/piesa de
mobilier se pot deteriora.



Umplerea cu apda

> |nainte de fiecare umplere scoateti intotdeau-
na stecarul @ din priz&! Existd pericolul de
electrocutare!

4 Detasati rezervorul de apa @ vertical, in sus,
prin glisarea in spate a mecanismului de deblo-
care @ a rezervorului de ap& @ pénd cénd
rezervorul de ap& @ poate fi ridicat. Prindefi
rezervorul de ap& @ cu degetul mare si ar&ts-
tor de ménerele proeminente pentru o ridica
vertical, in sus. Regulatorul de temperaturd @
rdméne la aparat si nu este ridicat.

¢ Deschideti orificiul de umplere @ de la rezervo-

rul de apa @.

4 Umpleti rezervorul cu apé de la robinet cu ajuto-
rul paharului gradat @ pénd la marcajul ,Max”
din rezervorul de apd @.

¢ inchideti orificiul de umplere @ de la rezervorul
de apd @. Se va avea in vedere ca ciocul de la
orificiul de umplere @ s& p&trundd in crestdtura
de la capac. Numai in acest mod rezervorul de
apd @ va fi inchis corect.

¢ Asezati rezervorul de ap& @ din nou pe apa-
rat. Rezervorul de apa @ trebuie s& se fixeze
cu un zgomot la mecanismul de deblocare a
rezervorului de apd @.

Montarea/demontarea periei
atasabile

> Nu demontati niciodaté peria atasabilé @
si nu o montati la aparat atunci cand acesta
este incalzit.
Pericol de arsuri!

4 Pentru utilizarea functiei de aburi si periere mon-
tati peria atasabild @ la peria cu aburi.

4 Tn acest scop impingeti peria atasabild @ de-a
lungul ghidajului, pé&né la opritor, pe aparat.
Mecanismul de deblocare a periei atasabile @
trebuie 54 se fixeze cu un zgomot.

SODRB 1000 B1

4 Pentru utilizarea functiei de célcare indepdrtati
peria atasabild @ de la peria cu aburi.

4 In acest scop apdsati in jos mecanismul de de-
blocare @ si trageti concomitent, in fat& peria

atasabils @.

Functia de periere cu aburi

4 Montati peria atasabild @ la aparat. Aceasta
trebuie sd se fixeze cu un zgomot la mecanismul
de deblocare a periei atasabile @.

<>

Introduceti stecdrul @ intr-o prizd instalatd
regulamentar si impdmantatd.

<>

Pentru producerea aburilor, setati regulatorul de
temperaturd € cel putin la nivelul * ¢ ¢ sau mai
ridicat. Becul de control pentru incdlzire @ lumi-
neazd constant. Imediat ce temperatura setatd
este atins&, becul de control pentru incdlzire @
se stinge.

INDICATIE

> Pentru functia jetului de aburi setati regula-
torul de temperaturd @ cel putin la nivelul
LN ] .
La treptele inferioare temperatura nu este
suficientd pentru producerea jetului de aburi.

4 Acum, prin ap&sarea tastei pentru jetul de
aburi @ poate fi produs jetul de aburi.

INDICATIE

> Pentru declansarea primului jet de aburi dupd
incdlzire poate fi necesard apdsarea de mai
multe ori consecutiv a tastei pentru jetul de

aburi @.

Aparatul este pregétit de funcfionare.

RO | MD 17



> Peria cu aburi poate fi utilizatd pe toate pie-
sele vestimentare. Este necesard precaufie in
cazul materialelor sensibile la caldurd precum
materialele sintefice, poliamida sau matasea
artificiald. In cazul acestor materiale trebuie
sa v& asigurafi dinainte, intr-un loc care nu este
vizibil (partea interioard a tivului), c& aburul
fierbinte nu deterioreaza materialul. Nu atin-
gefi aceste materiale direct cu talpa de célcat
Q@ fierbinte. Utilizafi numai jetul de aburi.

Ingrijirea hainelor
4 Agétafi articolul vestimentar sifonat pe un umeras.

4 Cu o manad finefi articolul vestimentar intins si
aplicati jetul de aburi de sus in jos. Combinatia
dintre aburi si peria de haine @ contribuie la
inlGturarea delicatd a tuturor cutelor.

¢ Exercitati o presiune usoard cu peria de haine @
si deplasati aparatul de sus in jos pe articolul
vestimentar. Totodatd putefi apdsa la intervale
scurte tasta pentru jetul de aburi @.

> Apdsati consecutiv fasta pentru jetul de aburi
O numai pand la aprinderea becului de con-
trol pentru incdlzire @ sau pand cénd picurd
apd din talpa de célcat . Asteptafi pand
cand becul de control pentru incdlzire @ se
stinge fnainte de a genera un nou jet de aburi.

4 Dacad in timpul functiondrii se aprinde becul de
control pentru incélzire @, nu apdsati din nou
tasta pentru jetul de aburi @. Asteptati cateva
momente pand cdnd becul de control pentru in-
célzire @ se stinge din nou inainte de a apdsa
iardsi tasta pentru jetul de aburi @.

> Dacd apésati tasta pentru jetul de aburi @ in
timp ce becul de control pentru incélzire @
lumineazd constant, in loc de abur se formea-
z& apd de condens, iar din talpa de cdlcat @
picurd apd.
¢ Lasafi piesele vestimentare s@ se réceascd pe un
umeras inainte de a le imbraca.
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Eliminarea

Simbolul algturat al pubelei tdiate cu

rofi indica faptul c& acest aparat face

obiectul Directivei 2012/19/EU.

Aceastd directiva stabileste cd la
sfarsitul perioadei de utilizare a aparatului, acesta
nu trebuie eliminat in gunoiul menajer obisnuit, ci
trebuie predat la punctele de colectare speciale
sau la centrele de eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost pentru
dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurdétor prin eliminarea corespunzé-
toare a deseurilor.

S |
WA

A

Informatii despre posibilitdtile de elimi-
nare a produsului scos din uz pot
fi obfinute de la administratia locald.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectati marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de
ambalare sunt marcate cu abrevieri (a)
si cifre (b) cu urmdtoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

Ambalajul este format din materiale
ecologice pe care le puteti elimina

prin intermediul centrelor locale de
reciclare.

e



Service-ul

Service Roméania
Tel.: 0800 080 888
(apelabil din refelele Vodafone, Orange,
Telekom si Digi-RCS&RDS)
E-Mail: client@kaufland.ro

Service Moldova
Tel.: 0800 1 0800
(numar apelabil gratuit din orice refea de
telefonie din Moldova)
E-Mail: client@kaufland.md

[IAN 499319-2204]

Importator

V& rugd&m s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com

RO | MD
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Informadcie o tomto kratkom
navode

Pri tomto dokumente ide o skratené tladové vyda-
nie kompletného navodu na obsluhu.
E":I"E Pomocou tohto QR kédu sa dostanete
"} priamo na nasu medzindrodng strénku
. E (www.kaufland.com/manual) o
E J po zadani &isla vyrobku
(IAN) 499319-2204 si mdzete
prezrief a stiahnut kompletny navod
na obsluhu.

/N VYSTRAHAI

Zohladnite kompletny ndvod na obsluhu a bezpeé-
nostné upozornenia, aby ste sa vyhli poskodeniam

-

zdravia oséb a vecnym skoddm.

Kratky névod je stéastou tohto vyrobku. Pred pou-
Zitim vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi k
obsluhe a bezpeé&nostnymi pokynmi. Uschovaite si
dobre kratky ndvod a pri postipeni vyrobku tretej
osobe odovzdaite spolu s nim vietky podklady.

Uréené pouzitie

Parnd kefa je vyluéne uréend na hladenie a odstra-
fovanie zdhybov, tkanin, chlpov a vlasov na byto-
vych textiliach. MézZete ju pouzivaf iba v uzavretych
priestoroch a v stkromnych domdcnostiach. Vietky
ostatné spdsoby pouzitia sa povazujl za pouziva-
nie v rozpore s uréenym G&elom.

22 SK

Rozsah dodavky
® naparovacia kefa
kefovy nadstavec

odmernd nédobka

kratky ndvod

<*

Vyberte vietky diely pristroja z balenia a od-
stréite vietky obalové materidly.

<*

Z kefového nadstavca odstréite ochranny kryt.

NEBEZPECENSTVO ZADUSENIA!

> Plastové vreckd mézu byt nebezpecéné. Aby
ste predisli riziku udusenia, uchovévaite plasto-
vé vreckd mimo dosahu dojgiat a malych deti.

UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost doddvky a pripadné
viditelné poskodenia.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo
poskodeni spdsobenych zlym balenim alebo
prepravou sa obrdtte na servisng asistenénd
linku.

SODRB 1000 B1



Bezpecnostné pokyny
NEBEZPECENSTVO POPALENIA!

~ Ked' je pristroj horici, chytajte ho len za drzadlo.

v

Deti by mali byt pod dozorom, aby ste zabezpeéili, Ze sa s pristrojom
nebudy hraf.

Nikdy nesiahajte rukou do pridu pary ani na horice kovové sicasti.

v

Otvor na napliianie nadrzky na vodu nesmiete po&as pouZivania
otvéraf. Najskér nechaite pristroj vychladnif a potom vytiahnite siefo-

v

v zéstréku zo zdsuvky.

v

Nikdy nedistite Easti obleéenia priamo na tele!
» Nikdy nesmerujte prid pary na ludi ani na zvieratd.

» Parnd kefa a elekiricky kdbel parnej kefy musia byt pocas zapnutia
a chladnutia mimo dosahu deti mladsich nez 8 rokov.

» S pristrojom pracujte opatrne, pretoze méze vypuUstat paru.

&Pozor! Horlci povrch!

NEBEZPECENSTVO POZIARU! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

» Nikdy nenechdvaite hordcu, zapnuti parnd kefu alebo do elekirickei
siete zapojend parny kefu bez dohladu.

» Parnd kefu odkladaijte len po vychladnuti.
 Parnd kefa sa musi pouzivat a odkladat na stabilnom povrchu.

» Pristroj odkladaite len s vyklopenym stojanom na rovny a teplovzdor-
ny podklad. Ked' je pristroj odloZeny, musi stéf stabilne.

~ Zehlite iba pri nastaveniach teploty, uvedenych v upozoreniach na
o$etrovanie a uréenych pre dany materidl. V opaénom pripade by
ste mohli textilie poskodif. Pokial Ziadne upozornenia na oetrovanie
nepozndte, zaénite s najniZiim nastavenim teploty.

~ Nikdy nedovolte defom pouZivat parnd kefu.
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NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM!

» Napdtie zdroja elektrického pridu musi zodpovedat Gdajom, uvede-
nych na typovom $titku pristroja.

» Chybny pristroj nechajte ihned opravit v kvalifikovanej opravovni, alebo
sa obrdtte na zdkaznicky servis, aby ste predisli moznym nebezpeéen-
stvém.

» Poskodend siefovd zdstreku alebo poskodeny siefovy kdbel nechajte
ihned  vymenif kvalifikovanym a autorizovanym personélom alebo
v zdkaznickom servise, aby ste zabrénili ohrozeniu zdravia.

~ Tahaijte vzdy za siefovd zdstreku, nikdy za kabel.
» Siefovy kdbel neohybaite a nepritlééajte a umiestnite ho tak, aby sa

nedostal do kontaktu s hordcimi povrchmi a aby nai nemohol nikto
stopit alebo sa of potkndt.

» Pred Cistenim, pri plneni vodou a po kazdom pouZiti vytiahnite siefo-
v zdstreku.

» Nikdy sa nedotykajte kdbla ani siefovej zastréky mokrymi rukami.

» V Ziadnom pripade nesmiete pristroj pondrat do kvapaliny a musite
zabrénif tomu, aby do vnitra pristroja nevnikla Ziadna kvapalina.
Pristroj nesmiete vystavit vlhkosti ani ho pouZivaf vonku. Ak by do
telesa pristroja predsa len vnikla kvapaling, ihned' vytiahnite zdstréku
pristroja z elektrickej zdsuvky a nechaite pristroj opravit kvalifikova-
nym odbornym persondlom.
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NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM!

» Pristroj v Ziadnom pripade nepouzivajte v blizkosti vody vo vaniach,
v sprchdch, umyvadldch & inych nddobdch. Blizkost vody predstavu-
ie nebezpedlenstvo, aj ked' je pristroj vypnuty.

» Kryt pristroja nesmiete otvaraf. Poskodeny pristroj smie opravit len
kvalifikovany odborny persondl.

» Pristroj Ziadnom pripade nepouzivaijte, ked' st na fiom viditelné
poskodenia, ak spadol alebo z neho vytekd voda. Najpry ho daijte
opravif kvalifikovanému odbornému persondlu.

» NepouzZivajte pristroj, ked' je na siefovom kdbli poskodend ochrana
pred zalomenim!

» Tento pristroj méZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentdlnymi schopnostami, prip.
s nedostatkom skdsenosti alebo vedomosti, ked si pod dohladom
alebo boli poudené o bezpecnom pouzivani pristroja a pochopili z
toho vyplyvajice nebezpedenstvd. Deti sa nesmé hraf s pristrojom.
Cistenie a uzivatelski Gdrzbu nesmd vykondvat deti bez dohladu.

POZOR! VECNE SKODY!

» Ak pokyny na osetrovanie na 3titkoch na obleéeni zakazuji Zehlenie
(symbol (=), nesmiete oblecenie o3etrovat s parnou kefou. V opaé-
nom pripade by ste mohli obleéenie poskodit.

» Do nédrzky na vodu @ smiete nalievaf vyluéne vodu z vodovodu
(alebo destilovant vodu zmie3ani s vodou z vodovodu). V opaénom
pripade by ste mohli pristroj poskodit.

~ Pristroj sa nesmie Cistif pomocou rozpustadiel, alkoholu alebo abra-
zivnych &istiacich prostriedkov. V opaénom pripade by ste ho mohli
poskodit.
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Opis pristroja
Obrazok A:

ndadrzka na vodu

plniaci otvor %

reguldtor teploty

odistenie nadrzky na vodu 6
kontrolka zohrievania

zdvesné oko

siefovy kdbel so siefovou zdstrékou
tlagidlo pary Q@?
stojan

zehliaca plocha

odistenie kefového nadstavea

kefovy nadstavec

kefa na chlpy

00O HBO0O00Q0O0000C

kefa na satstvo

Obrazok B:
® odmerka

Technické udaje

Menovité napétie: 220-240 V ~ (striedavy prid),

50-60 Hz
Menovity vykon: 1000 W

UPOZORNENIE

> Pouzivatel nemusi prepinaf vyrobok na
50 alebo 60 Hz. Vyrobok sa prispdsobi ako
na 50, tak aj na 60 Hz.

Pred prvym pouzitim

UPOZORNENIE

> PretoZe po vyrobe je skdand funkcia kazdej

parnej kefy, méZe sa staf, Ze sa v naddrzke na

vodu @ nachddza pdr kvapiek vody.

4 Nalejte vodu do nadrzky na vodu @ (pozri
kapitolu ,Nalievanie vody”).

¢ Zastrete siefovi zdstreku @ do elekirickej zasuvky,
ktord je instalovand podla predpisov a uzemnena.

¢ Parnt kefu drzte vodorovne.
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4 Nastavte reguldtor teploty @ do polohy
+MAX".

4 Niekolko mindt zohrievajte parnt kefu na
najvy3Som stupni. Tym sa uvolnia zvysky zo Zeh-
liacej plochy @, ktoré si na ploche nésledkom
vyroby.

4 Niekolkokrét stlagte tlacidlo pary @, aby zo
zehliacej plochy @ vystupovala para.

4 Potom vyZehlite kus nepotrebnej létky, aby ste od-
strénili pripadné necistoty zo Zehliacej plochy (.

UPOZORNENIE

> Pri prvom zohrievani pristroja méze djst
k miernemu zdpachu a dymu, &o je spdsobe-
né zvyskami pritomnymi nasledkom vyroby.
Je to bezné a Uplne neskodné. Zabezpedte
dostatoéné vetranie, napriklad otvorte okno.

Ovladanie

UPOZORNENIA

> Ak pokyny na o3etrovanie na titkoch na
obleceni zakazujs zehlenie (symbol (=]),
nesmiete obledenie oSetrovat s parnou kefou.
V opaénom pripade by ste mohli oblecenie
poskodif.

> Neo3etrujte kozu, zamat, impregnovany
ndbytok alebo latky citlivé na paru. Méze sa
tym poskodit textilie/ndbytok.

Nalievanie vody

POZOR

> Pred nalievanim vzdy vytiahnite siefovd z4-
stréku @ zo zdsuvky! Hrozi nebezpedenstvo
zasiahnutia elektrickym pridom!

¢ Odoberte nadrzku na vodu @ kolmo smerom
hore, tak Ze odistenie @ nddrzky na vodu @
posivaijte dozadu, kym nadrzku na vodu @
nebude mozné nadvihnit. Uchopte nadrzku na
vodu @ s palcom a ukazovékom za vyénelky, a
odoberte ju kolmo smerom hore. Regulétor tep-
loty € ostane na pristroji a nie je odstrdneny.

4 Otvorte plniaci otvor @ na nadrzke na vodu @.
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4 Pomocou odmerky @ nalejte vodu z vodovodu
po znagku ,Max” do nédrzky na vodu @.

4 Zatvorte plniaci otvor @ na nadrzke na vodu @.
Dévajte pozor na to, aby vystupok na plniacom
otvore @ zasahoval do zdrezu na veku. Teraz
je nddrzka na vodu @ sprévne zatvorend.

4 Nasadte spéf nddrzku na vodu @ na pristro;.
Nddrzka na vodu @ musi pocutelne zacvaknif
do odistenia nadrzky na vodu @.

Nasadenie/odobratie kefového
nadstavca

> Nikdy neodstrafiujte a nenasadzuite kefovy
nadstavec @ na pristroj, ked' je pristroj
zohriaty.
Nebezpecenstvo popdlenial

4 Na poutitie funkcie naparovania a &istenia ke-
fou nasadte kefovy nadstavec @ na parnd kefu.

¢ Pritom posivajte kefovy nadstavec @ pozdiz
vedenia az po doraz na pristroji. Odistenie kefo-
vého nadstavca @ musi pocutelne zacvakndf.

4 Na pouzitie funkcie Zehlenia zlozte kefovy
nadstavec @ z parnej kefy.

¢ Pritom tlaéte odistenie @ smerom dole a siéas-
ne vytahujte kefovy nadstavec @ dopredu.

Funkcia parnej kefy

4 Nasurite kefovy nadstavec @ na spotrebic.
Nadstavec musi pocutelne zacvaknif do odiste-
nia pre kefovy nadstavec .

¢ Zastrete siefovi zastreku @ do elektrickej zasuvky,
ktord je instalovand podla predpisov a uzemnend.

¢ Na vyivéranie pary nastavte reguldtor teploty @
minimdlne na stuped ¢ ¢ * alebo vyssie. Kontrol-
ka zohrievania @ svieti. Po dosiahnuti nastave-
nej teploty zhasne kontrolka vyhrievania @.

UPOZORNENIE

> Pre funkciu naparovania nastavte reguldtor
teploty @ minimdlne na ¢ ¢ .
Na naijnizSom stupni nie je teplota postaduju-
ca na vytvdranie produ pary.
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4 Stlacenim tlacidla pary @ mézete spustit prad
pary.

UPOZORNENIE

> K spusteniu prddu pary po prvom nahrievani
méze byt potrebné stlagif niekolko krét za
sebou tlagidlo pary @.

Pristroj je pripraveny na prevadzku.

POZOR

> Parni kefu je mozné pouzif pre vietky asti
oble&enia. Dévajte pozor na latky, ktoré so
citlivé na teplo, ako so syntetické materidly,
polyamid alebo umely hodvéb. V pripade
tychto materidlov by ste sa mali najskér
presvedgit na neviditelnom mieste (strana
lemu), & hordca para neposkodi materidl.
Nedotykaijte sa tychto materiélov priamo
horicou Zehliacou plochou @. Pouzivajte
iba prid pary.

Starostlivost o oblecenie
4 Pokréeny odev zaveste na ramienko.

4 Jednou rukou natiahnite a vyrovnajte odev a
naparujte ho z hora nadol. Vdaka kombinécie
pary a kefy na oblegenie @, jemne odstranite
vietky zahyby.

4 S kefou na oblegenie ) vytvorte mierny tak a
spotrebi¢ pohybuijte po kuse odevu zhora nadol.
Mbzete pritom v krétkych intervaloch stlé&af

tlagidlo pary ©.

UPOZORNENIE

> Tlagidlo pary @ stldaijte len dovtedy, kym sa
nerozsvieti kontrolka zohrievania @, alebo
nekvapkd voda z Zehliacej plochy @. Skér
nez spustite dal3i prid pary, pockaite, dokial
kontrolka zohrievania @ zhasne.

4 Ak sa po&as prdce rozsvieti kontrolka zohrieva-
nia @, nestla&ajte uz tlacidlo pary @. Pockajte
chvilu kym kontrolka zohrievania, @ opéf
zhasne, nez stla&ite znovu tlacidlo pary @.
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UPOZORNENIE

> Ked' stlagite tlacidlo pary @), podas svietenia
kontrolky zohrievania @, miesto pary sa vytvé-
ra kondenzované voda a kvapkd zo Zehliacej

plochy @.

¢ Nez zaénete odev nosif, nechajte ho ochladif
na ramienku.

Likvidacia
Symbol preskrtnutej odpadovej
nddoby na kolieskach upozoriuje, ze
tento pristroj podlieha smernici &.
2012/19/EU. Tato smernica
stanovuje, Ze tento pristroj po uplynuti doby
pouzivania nesmiete zlikvidovat s normélnym
domovym odpadom, ale musite ho odovzdat v
$pecidlne zriadenych zbernych miestach, zbernych
dvoroch alebo v prevédzkach na likvidaciu
odpadov.
Tato likvidacia je pre vas bezplatna.
Chraiite Zivoiné prostredie a likvidujte
odborne.

o |
WA

£

Informécie o moznostiach likviddcie
vyrobku, ktory doslizil, ziskate od
svojej obecnej alebo mestskej samo-
sprdvy.

Obal zlikvidujte ekologicky.

Zohladnite oznacenie na rozli¢énych
obalovych materidloch a tieto pripadne
zvl&3f vytriedte. Obalové materidly s6
oznaéené skratkami (a) a &islicami (b) s
nasledujicim vyznamom:

1-7: Plasty,

20-22: Papier a lepenka,

80-98: Kompozitné materidly.

Obal sa skladd z ekologickych
materidlov, ktoré mézete zlikvidovaf

e

v miestnych zbernych surovinéch.
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Servis

(KD Servis Slovensko
Tel.: 0800 152835
(bezplatne z pevnej aj mobilnej siete)
E-Mail: info@kaufland.sk

[IAN 499319-2204]

Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Informacije o ovim kratkim
uputama za uporabu

Ovaj je dokument skraéena verzija za ispis &itavih
uputa za uporabu.

3575

-

S ovim QR kodom ofiéi éete izravno
na nasu medunarodnu web stranicu
(www.kaufland.com/manual) i
unosom broja artikla

(IAN) 499319-2204 mozete pogle-
dati i preuzeti &itave upute za uporabu.

/\ UPOZORENJE!

Obratite paznju na &itave upute za uporabu i

[=]

sigurnosne napomene kako biste izbjegli osobne
ozliede i materijalnu 3tetu.

Kratke upute za uporabu predstavljaju sastavni
dio ovog proizvoda. Prije uporabe proizvoda
upoznaite se sa svim napomenama za rukovanje
i svim sigurnosnim napomenama. Cuva]te kratke
upute na sigurnom i u sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i takoder predaite i svu
dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Parna &etka namijenjena je iskljugivo za zagladiva-
nje i uklanjanje nabora, dlagica i dlaka s tkanina u
domacdinstvu. Smije se koristiti samo u zatvorenim
prostorijama i u privatnim kuéanstvima. Svaka
drugadija uporaba smatra se nenamjenskom.

30 HR

Opseg isporuke

Cetka na paru

® Nastavak s getkom
® Mjerna ¢asa
°

Kratke upute za uporabu

<*

Izvadite sve dijelove uredaja iz pakiranja i
odstranite svu ambalazu.

4 Uklonite zastitni poklopac s nastavka s Eetkom.

OPASNOST OD GUSENJA!

> Plastiéne vrecice mogu predstavljati opasnost.
Kako biste izbjegli opasnost od guienia,
plastiéne vrecice Euvajte izvan dohvata beba
i male djece.

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provje-
rite postoje li na uredaju vidljiva osteéenia.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili otecenja
nastalih uslijed nedostatnog pakiranja ili tran-
sportnih osteéenja, molimo nazovite dezurnu
servisnu telefonsku liniju.
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Sigurnosne napomene
» Kada je vrué, uredaj drzite samo za ruéku.
» Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem.

» Ruke nikada ne stavite u izlazeéu paru i ne prislanjajte ih na vruée
metalne dijelove.

» Otvor za punjenije spremnika s vodom ne smije se otvarati za vrijeme
uporabe. Naijprije ostavite uredaj da se ohladi i izvucite utika iz
mrezne uticnice.

» Odjedu nikada ne gladaijte izravno na tijelu!

» Mlaz vruée pare nikada ne usmijeravaijte prema osobamaiili Zivotinjama.

~ Parna &etka i prikljuéni vod tijekom uklju&ivanja i hladenja moraju biti
izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

» Uredaj se mora koristiti oprezno, jer moZe ispustati paru.

& Oprez! Vruc¢a povrsinal

OPASNOST OD POZARA! OPASNOST OD OZLJEDA!

v

Vruéu, ukljuéenu parnu &etku ili parnu &etku prikljuéenu na mrezu
nikada ne ostavljajte bez nadzora.

» Uredaj spremite iskljucivo ohladen.
» Uredaj se mora koristiti i odlagati na stabilnu povrsinu.

» Uredqj s otklopljenim stalkom postavite na ravnu podlogu otpornu na
visoke temperature. Kada se odlozi, uredaj mora stabilno stajati.

» Gla&ajte samo uz temperaturne postavke navedene na uputama za
odrzavanije, koje moraju biti prikladne za dotiéni materijal. U pro-
tivnom mozete odtetiti tkaninu. Ukoliko vam nisu poznate upute za
odrZavanje, zapodnite sa najnizom postavkom temperature.

» Nikada ne dopustite djeci da koriste parnu &etku.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Napon izvora struje mora odgovarati podacima na tipskoj plodi
uredaija.

» Defektni uredaj u svrhu popravka neizostavno daijte kvalificiranoj
struénoj radionici ili se obratite servisu za kupce, kako bi bile izbje-
gnute opasnosti.

» Osteéene mrezne utikade i kabele obavezno mora zamijeniti ovla-
Steno struéno osoblje ili servis za kupce, kako biste izbjegli nastanak
opasnosti.

» Uvijek povlacite samo utiénicu, a nikada kabel.

~ Ne savijajte i ne gnjecite mrezni kabel i postavite ga tako, da ne
mozZe dodi u dodir sa vruéim povriinama, te da nitko ne moZe na
njega stati ili se preko njega protepsti.

» Prije ¢is¢enja, prilikom punjenja vodom i nakon svake uporabe, izvucite
utikag iz utiénice.

» Kabel ili mrezni utika& nikada ne dirajte vlaZnim rukama.

» Uredaj ni u kom sluéaju ne smijete uranjati u tekudine i ne smijete
dozvoliti da tekuéina dospije u kuéiste uredaja. Uredaj ne smijete izlo-
gati vlazi i ne smijete ga koristiti na otvorenom. Ukoliko tekuéina ipak
dospije u kuéiste uredaja, odmah izvucite utika¢ uredaja iz utiénice, a
uredaj predajte na popravak kvalificiranom struénom osoblju.

N Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Uredaj nikada ne koristite u blizini vode koja se nalazi u kadama,
tuSevima, umivaonicima ili drugim spremnicima za vodu. Blizina vode
uvijek predstavlja opasnost, Eak i kada je uredaj iskljucen.

» Kudéiste uredaja ne smije se otvarati. Osteceni uredaj na popravak
predaijte iskljuéivo kvalificiranom struénom osoblju.

» Uredaj ni u kom sluéaju ne koristite ako postoje vidljiva osteéenja, ako
ie pao ili ako iz njega istjee voda. Prvo daijte uredaj kvalificiranom
struénom osoblju na popravak.

» Uredaj prestanite koristiti, ako je zastita od lomljenja mreznog kabela
ostecenal

» Ovaj uredaj mozZe biti koristen od strane djece stare 8 godina ili vise
i od strane osoba sa smanjenim fizickim, senzorickim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja, ukoliko ove osobe
stoje pod nadzorom ili su instruirane u pogledu sigurne uporabe
uredaja i ako su shvatile moguée opasnosti, koje mogu rezultirati iz
uporabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Cidéenie i servisi-
ranje ne smiju vriiti djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Ukoliko napomene za odrzavanje odjeée zabranjuju glaéanje (sim-
bol &), odjeéu se ne smije tretirati pomoéu parne etke. U protivnom
moze dodi do odteéenja odjece.

~ Spremnik za vodu @ smije se puniti isklju¢ivo vodovodnom vodom
(ili destiliranom vodom pomije$anom s vodovodnom vodom).

U protivnom mozZe dodi do odteéenja uredaja.

 Uredaj se ne smije Cistiti pomoéu otapala, alkohola ili abrazivnih
sredstava za &idcenje. U protivnom moze dodi do osteéenia.
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Opis uredaja
Slika A:
Spremnik za vodu

Otvor za punjenje %

Regulator temperature

Otklju&avanje spremnika za vodu 6
Lampica za kontrolu zagrijavanja
Oméa za viesanje

Mrezni kabel s mreznim utikagem
Tipka za izbacivanje pare 9%3?
Stalak

Povriina za glaganje
Otkljuéavanje nastavka s éetkom
Nastavak s Eetkom

Cetka za dlagice

00O BO0O00Q0O0000Q

Cetka za odjecu

Slika B:
® Mijerna &ada

Tehnicki podaci

220-240V ~ (izmjeni¢na
struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga: 1000 W

NAPOMENA

> Za prebacivanje proizvoda izmedu
50 i 60 Hz nije potreban nikakav zahvat
korisnika. Proizvod ¢e se prilagoditi i raditi i
na 50 i na 60 Hz.

Nazivni napon:

Prije prve uporabe

NAPOMENA

> Buduéi da se nakon proizvodnie svake parne
&etke provijerava njezin rad, u spremniku za
vodu @ mogu se nalaziti kapljice vode.

4 Spremnik za vodu @ napunite vodom (vidi
poglavlie ,Punjenje vodom”).

4 Utaknite mrezni utikag @ u propisno instaliranu i
uzemljenu mreznu utiénicu.
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<*

Parnu etku drzite vodoravno.

<>

Regulator temperature @ postavite u polozaj

MAX".

<*

Nekoliko minuta zagrijavaijte parnu &etku na
najvisem stupnju zagrijavanja. Na taj ée se
nadin odistiti ostaci zaostali na povrsini za gla-
Eanje @ uzrokovani proizvodnim procesom.

<*

Nekoliko puta pritisnite gumb za izbacivanje
pare @ kako bi iz povriine za glaéanje @
pocela izlaziti para.

<*

Zatim izglagajte komad tkanine koji Vam vise
nije potreban, kako biste eventualne nedistode
odstranili s povriine za glacanje @.

NAPOMENA

> Kod prvog zagrijavanija uredaja uslijed
postojanja naslaga preostalih prilikom izrade
uredaja moze doéi do laganog dimljenja i
pojave mirisa. To je sasvim normalna i potpu-
no bezopasna pojava. Osigurajte dostatno
prozracivanje, primjerice otvorite prozor.

Rukovanje

> Ukoliko napomene za odrzavanje odjeée
zabranjuju glaganie (simbol (&]), odjecu se ne
smije trefirati pomo¢u parne &etke. U protivnom
moze dodi do osfeéenja odjece.

> Ne glacaijte kozu, samt, impregnirani namiestaj
ili tkanine osjefljive na vlagu. U protivnom moze
dodi do osteéenja tkanine/komada namjestaja.

Punjenje vodom

> Prije punjenja uvijek izvucite mrezni utikad @
iz mrezne uti¢nice! Postoji opasnost od strujnog
vdaral

4 Spremnik za vodu @ izvadite okomito prema
gore guranjem blokade @ spremnika za vodu @
unazad, sve dok se spremnik za vodu @ ne moze
izvaditi. Obuhvatite spremnik za vodu @ palcem
i kaZiprstom na za to predvidenim mjestima
kako biste ga mogli okomito podici prema gore.
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Regulator temperature @ ostaje na uredaju i ne
izvladi se.

4 Otvorite otvor za punjenje @ na spremniku za

vodu @.

4 Mijernom &asicom @ ulijte vodovodnu vodu u
spremnik za vodu @ naijvise do oznake ,Max".

4 Zatvorite otvor za punjenje @ na spremniku za
vodu @. Pazite da nosié otvora za punjenje
@ pristaje u udublienje na poklopcu. Samo
je na taj nadin spremnik za vodu @ ispravno
zatvoren.

4 Spremnik za vodu @ ponovno umetnite u uredaj.
Spremnik za vodu @ mora &ujno uledi u blokadu
spremnika za vodu @.

Stavljanje/skidanje nastavka s
cetkom

POZOR

> Nastavak s Eetkom B nikada ne skidaijte i ne
stavljajte na uredaj dok je uredaj zagrijan.
Opasnost od opeklina!

4 Za koridtenje funkcije pare i &etkanja, na parnu
Cetku postavite nastavak s Eetkom @ .

4 U tu svrhu nastavak s Eetkom @ gurnite po vo-
dilici na uredaiju sve do graniénika. Deblokada
nastavka s Eetkom @ mora &ujno ulegnuti.

4 Za koristenje funkcije glacania, skinite nastavak
s etkom @ s parne Zetke.

4 Pritom pritisnite deblokadu ) prema dolje i
nastavak s Eetkom @ istovremeno povucite
prema naprijed.

Funkcija parne ¢etke

4 Nastavak s etkom @ stavite na uredaj. Nasta-
vak mora &ujno uledi na deblokadi nastavka s

cetkom @.

4 Utaknite mrezni utika& @ u propisno instaliranu i
uzemlienu mreznu utiénicu.

SODRB 1000 B1

4 Za generiranie pare, regulator temperature @
postavite najmanje na oznaku * ¢ « ili vide.
Svijetli lampica za kontrolu zagrijavanja @.
Cim se dostigne podesena temperatura, lampi-
ca za kontrolu zagrijavanja @ se gasi.

NAPOMENA

> Za funkciju izbacivanja pare, regulator tem-
perature € postavite najmanije na oznaku
o o0 .
Na nizim stupnjevima temperatura nije dostat-
na za izbacivanje mlaza pare.

4 Pritiskom na tipku za izbacivanje pare @ sada
mozete generirati mlaz pare.

NAPOMENA

> Za prvo izbacivanje pare nakon zagrijava-
nja, moze biti potrebno vise puta zaredom
pritisnuti tipku za izbacivanje pare @.

Uredaj je spreman za rad.

POZOR

> Parna &etka moZe se koristiti na svim komadi-
ma odjece. Oprez je potreban pri trefiranju
materijala osjetljivih na toplinu, kao $to su
sinteti¢ki materijali, poliamid ili umjetna svila.
Kod tih materijala potrebno je najprije na
neuglednom mijestu (unutrasnijoj strani pod-
stave) provjeriti da vruéa para nece ostetiti
materijal. Ove materijale ne dodirujte izravno
vruéom povriinom za glaéanje . Koristite
samo mlaz pare.

Njega odjece

4 Objesiti zguzvanu odjecu na viedalicu.

4 Jednom rukom komad odjece povucite i
izravnaijte, fe ga tretirajte parom odozgo prema
dolje. Kombinacija pare i cetke za odjeéu @
njezno odstranjuje sve nabore.

¢ Cetkom za odjecu @ lagano pritiscite i pomicite
uredaj odozgo prema dolje preko komada
odjece. Pritom istovremeno mozete u kratkim raz-
macima pritiskati i tipku za izbacivanje pare @.



NAPOMENA

> Tipku za izbacivanja pare @ pritisnite uzasto-
pno samo toliko puta, dok se ne upali lampica
za kontrolu zagrijavanja @, ili voda ne poéne
kapati iz povriine za gla¢anje @. Pricekaijte
da se ugasi lampica za kontrolu zagrijavanja
© prije nego pokrenete generiranje novog
mlaza pare.

4 Ako tijekom uporabe zasvijetli lampica za kon-
trolu zagrijavanja @, nemojte dodatno pritiskati
na tipku za izbacivanje pare @. Pri¢ekaite
nekoliko trenutaka da se lampica za kontrolu
zagrijavanja @ ponovno ugasi prije nego po-
novno pritisnete tipku za izbacivanje pare @.

NAPOMENA

> Ako tipku za izbacivanja pare @ pritisnete
dok lampica za kontrolu zagrijavanja @
svijetli, dolazi do kondenzacije umjesto
nastanka pare i voda kaplie iz povriine za
glaéanje @.

4 Odjecu ostavite za se ohladi na vjedalici prije
nosenja.

Zbrinjavanje
Ovaj simbol prekrizene kante za
otpad na kotaéi¢ima ukazuje na
to da ovaj uredaj podlijeze direktivi
2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju
njegova roka uporabe u obi¢no kuéno
smece. Uredaj se mora predati na mje-
stu za sakupljanje posebnog otpada
ili predati poduzedu za zbrinjavanje
posebnog otpada.
To je zbrinjavanije za vas be-
splatno. Cuvaite okolis i zbrinite
uredaj na ispravan naéin.

O moguénostima zbrinjavanja

starih uredaja moZete se raspitati u
gradskom ili opéinskom poglavarstvu.
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Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan
nadin. Pazite na oznake na razlicitim
ambalaznim materijalima i po potrebi
ih zbrinite odvojeno. Materijali
ambalaZe oznadeni su kraticama (a) i
brojkama (b) sliedeceg zna&enija:
1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
@ AmbalazZa se sastoji od materijala nes-
%@ kodljivih za okoli§ koji se mogu zbrinuti
preko mjesnih ispostava za recikliranje.
Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800 223223 (besplatno iz hrvatske
fiksne ili mobilne mreze)

E-Mail: kontakt@kaufland.hr
[IAN 499319-2204]

Proizvodac
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss‘com
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NHdopmaumsa oTHOCHO TOBa
KPATKO PbKOBOACTBO

[Mpu TO3M AOKYMEHT CTABA BBMPOC 30 CbKPATEHO
NeyaTHO M3AAHME HA MBIHOTO PLKOBOACTBO 3a
notpeburens.

E-':ﬂE C to3u QR kon BnMsate amMpekTHO

- HO HOWMS MEXAYHAPOAEH CAMT
. (www.kaufland.com/manual) 1
E UpeZ BbBEXOAHE HA OPTMKYHHMH

Homep (IAN) 499319-2204
MOXeTe [a Pa3Menare U U3TErMMTE MbAHOTO
PbKOBOACTBO 3a noTpebutens.

/\ NMPEOYNPEXXOEHME!

Cnassaiire nbAHOTO PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6I/ITeJ'I$I
M YKA3aHUaTa 3a 6830I'ICICHOCT, 3a oa usberHere
TenecH! yBPeXaaH1d U MATEPUANHNU LLeTH.

Kpartkoto pbkoBoncteo e HepasnenHa yact ot
1031 npoaykT. [pean na nnonssare npomykra, ce
30MO3HAMTE C BCMUYKM YKA3AHMS 30 0BCnyXBaHe

u 6esonactoct. CrxpaHssaiTe nobpe KpaTkoto
PELKOBOACTBO M NPEnaBaiTe NPOAYKTA HA TPETM
NMLA 30€AHO C LSNaTa JOKYMEHTaUMS.

Ynotpeba no npeaHasHayeHue

MapHata yeTka e NpenHa3HAYeHA eAMHCTBEHO 3a
M3IMAXKACHE HA MbHKM OT HOMAYKBAHE M OTCTPAHS-
BOHE HO MBXYETA M KOCMM OT IOMALIEH TeKCTM.
Tps6Ba na s M3NON3BATE CAMO B 3ATBOPEHM MOME-
LeHMs 1 3a nuHK uenu. Beska apyra ynotpeba
Ce CUMTA 30 HellenecbobpasHa.
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OkomnneKkToBka Ha AoOCTaBKAaTa
® [lapHa yetka

® HakpalHuk ¢ yeTka

® MeputenHa yawa
[ ]

Kpartko prkosoncteo

<*

M3Banete BcuukM 4acTM HA ypena or ona-
KOBKATA M OTCTPAHETE BCMUYKM OMAKOBBYHM
Mmarepuanu.

<*

OrcrpaHeTe 3aWMTHMS KANAK HA HAKPAMHUKA
C yeTka.

OMNACHOCT OT 3A0YLUABAHE!

> [Inactmacosute Top6MUKM NPeacTaBnaBar
eBeHTyanHa onacHoct. 3a aa usberHete
OMACHOCT OT 3aAYyLLABAHE, CbXPAHSBAMTE
nnacTMacosuTe Topbuukm M3ebH obcera Ha
6ebeta M Mankm geua.

YKA3AHUE

> [lpoBepeTte NOCTABKATA 3Q KOMMIEKTHOCT U
BUOMMM NMOBPEOM.

> [lpu HembNHO AOCTABKA MAM NOBPEAM, Mo-
fy4eHU BCNEACTBME HA NOLIA ONAKOBKA MMM
NpM TPAHCNOPTMPAHETO, ce 0BbPHETE KbM
TOpPeLLaTa NMHMS Ha CepBM3aL.



YkaszaHms 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT U3rAPSIHE!

» Korarto e ropelu, xsawaTte ypena camo 3a ApbXKATA.

v

Habnonasaitte neuara, 3a aa cre CUrypHu, Ye He UrpasT ¢ ypeada.

v

Hukora He OPBXTE PpbLETE CU NMPEN NAPHKUA YOAP U HE gokocsamTte
ropewmte MeTanHm 4actu.

v

Mo Bpeme Ha pabota He Tps6BA A OTBAPSTE OTBOPA 30 MbHEHE
Ha pesepBoadpa 3a Boaa. [1bpBo ocTasete ypena aa ce oxnaau
M3BaaeTe Wencena oT KOHTAKTA.

v

Hukora He rnanete apexu HENOCPEACTBEHO BbPXY TANOTO!

v

Hukora He HacouBalTe NapHATA CTPYs AUPEKTHO KbM XOPA MM
XKMBOTHM.

v

D.OKOTO € BKJTFOYEeHA MM Ce OXNaxaad, NapHATa YeTka U MPEeXXoBMAT
kaben Tp9|6BO na ce HaMMpAT U3BBH obcera Ha aeua non 8 roouHU.

v

U3nonsearite ypena ocobeHo npennasnmeo, TbM KATO € Bb3MOXHO
oTaendHe Ha napa.

[NoBuwero BHMMaHMe! [opela nosspxHocT!

OMACHOCT OT MO>KAP! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

Hukora He octasaiTe 6e3 HabnrogeHme ropella, CBbP3aHA KbM enek-
TPUUYECKATA MPEXA UIK BKIKOYEHA NAPHA YeTKa.

v

v

Mpubumpariite ypena caMo B M3CTUHANO CLCTOSHUE.

v

Ypenst 1ps6Ba 0A Ce M3MOM3BA M OCTABS BbPXY CTABUIHA MOBBLPXHOCT.

v

Ocragsitte ypena caMo ¢ pasrbHATA CTOMKA BbPXY POBHA M HEUYBCT-
BUTENHA HA TOMNMHA OCHOBA. YpensT TpabBa oA cTom CTabUIHO,
KOFaTO Ce OCTaBS.
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OMACHOCT OT MO>KAP! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> rnoneTe CAMO C noaxopngmTe 3a Marepmata TemMneparypHM Ha-

CTPOMKM, MOCOYEHM B YKA3OHMSTA 30 MOAAPBXKKA. B npotmeeH cny-
4aK € Bb3IMOXKHO MOBPEXAAHE HA TEKCTUNHKUTE M3aenms. B cnyyar ve
He pasnonarare C yKa3aHMs 30 NOAAPBXKA, 3AMOYHETe C HAM-HUCKA-
T HACTPOMKA HA TemnepaTypara.

» Hukora He nossongsamte Ha Jeua na M3non3saTt NApHATA YeTKda.

OMACHOCT OT TOKOB Y AP!

» HanpexeHneto Ha M3TOYHMKA HA TOK TPSGBA AG CHOTBETCTBA HA
naHHute ot dabpuyHata Tabenka Ha ypena.

» [avite HeusnpaseH ypen He3a6ABHO 30 PEMOHT B KBANUMOULMPAH
CrneumanmsmMpaH CEpPBM3 MK ce 0ObPHETE KbM OTOENA 30 0B6CHYXBa-
HEe HQ KINIMEHTH, 30 Ad NPENOTBPATHUTE OMACHOCTM.

» Mospenenu wencenu unm kabenu Tpabea HE3AOABHO A Ce CMEHST
OT OTOPM3MPAHM CMELMANUCTM MNK CEPBM3, 30 AA ce u3berHar onac-
HOCTM.

> 30 U3KMKOYBAHE BUHATM m:pncu?ﬁe CAMO LUencend, H1MKora kabena.

» He npeuyneaiire v He nputuckanTe kabena m ro nonaramTte Taka, Ye
N4 He Ce [oNMPA O FOPeLLM NOBLPXHOCTM U HMKOM A HE MOXE Ad
rO HACTLMW MM A CE CMBHE B HETO.

> |'|pem4 no4YymcTteaHe, Nbv/IHEHE C BOOA M Cliel BCAKd yn0Tpe6o n3-
D.'pr'IBOIZTe wencena oT KOHTAKTA.

» Hukora He xBawaitte kabena unm Wwencena ¢ BAAXHM Pbue.

> B HK1KkakbB cnyyart He motansiTe ypena B TEUHOCT M He JOMyCKAMTe
TEYHOCTM A MOMAAHAT B KOpNyca Ha ypend. He usnaraite ypena
HO BNArA U He o U3MNON3BAMTE HA OTKpMTO. B cnyyar ye B kopnyca
HO ypena nonaaHe TeYHOCT, He3a6ABHO M3ObPNAMTE Lencena Ha
Yypena oT KOHTAKTA M OaMTe YPeaa 30 PEMOHT OT KBANUPUUMPAH
CneLmanmcr.
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» B Hukakbe cnyyar He m3nonssakTe ypena B 6nmM3ocT 0o Boaaq, Ha-
NPUMeP BAHM 30 KbMAHE, AYLIOBE, YMUBAMHMLUM UK OPYTM CbAOBE.
Brmsoctra no Bopa npencraensea onacHOCT AOPM KOTATO ypensT €
M3KITIOYEH.

» He oteapsite kopnyca Ha ypena. Heusnpasrusr ypen Tps6ea aa
Ce PEMOHTMPA CAMO OT KBANUPULIMPAHMU CMELMANTUCTM.

> B HukakbB cnyyar He u3nonseaTe ypena, KOrato MMa BUAMMM
noBpenM, Korarto e nanan unm ot Hero ustnua soaa. Ocurypete
PEMOHT OT KBANMMOUUMPAH CNELIMANMCT.

» [peycraHosete ynotpebarta Ha ypena, ako e NoBpeaeHa 3awmTaTa
oT npeyyneaHe Ha kabenal

> To3n ypen Moxe oa ce u3nNon3ea OT AeLA HA BB3PACT HaA 8 roamHm
M MLA C OTPAHMYEHM GUIMYECKM, CETUBHU MMM YMCTBEHU CNOCOb-
HOCTM MM 6e3 onuT M/UNK 3HAHMS, aKO Ca Noa HabnoaeHne unu
CA MHCTPYKTMPAHU MO OTHOWeHWe Ha BesonacHata ynotpeba Ha
ypena u ca pasbpany onacHocTute, npomstiualymte ot paborara
c Hero. He ponyckavte geua aa urpast ¢ ypend. [Nouuncrsaxero u
TEXHMYECKOTO OBCHYXXBAHE OT CTPAHA Ha noTpebutens He Tpsbsa na
ce M3BBLPLWBAT OT feua 6es HabnopeHue.

BHUMAHME! MATEPUAJTHU LLLETA!

» B cnyyait ye ykasaHmaTa 30 NoAApBXKA HA Apexarta 3abpaHssar
rmaneHe (cumeon &), He Tpsbea na obpaboTeare opexara ¢ NAPHA-
Ta uetka. B npotmeeH cnyyait e Bb3MOXXHO A NOBPEAMTE Apexara.

~ B pesepsoapa 3a sona @ tpabsa na HanMBATE EAMHCTBEHO YeLIMS-
HO BOAA (MnM pecTMAMpPAHA BOAA, CMECEHA C YELWMSIHA BOaa).

B npotueeH cnyyar e nospenute ypena.

» He tpsbBa na noumcreare ypena ¢ pastBopuTent, ankoxon unu ab-
PA3MBHM NOYMCTBALWM Npenapath. B npotuser cnyuait e BbamMoxHO
O O noBpeaure.
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OnucaHmne Ha ypena

o
X
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Pesepsoap 3a Bona

Orsop 3a nbnHere 9
TepMoperynatop

MexaHusbm 30 nebnokupate Ha
pesepBoapa 3a BOAA

KontponeH mHavkartop 3a sarpssate
Xanka 3a okausaHe

Mpexos kaben c wencen

BytoH 3a napeH yonap Qﬁ}?
Croiika

[Mnoya Ha oTHsaTa

MexaHun3bM 30 nebnokunpaHe Ha HAKPAMHUKA
C Yyetka

Hakpaihuk ¢ yetka

Yetka 30 Mbxueta

0660 6600000 000

Yetka 30 npexu

®urypa B:
® Mepurenna yawa

TexHuueckm AoAHHM

HomumHanko

Hanpexehne: 220 - 240V ~ (npomennue
oK), 50 - 60 Hz

HomumHanha

MOLLHOCT: 1000 W

YKA3AHUE

> Or cTpaHa Ha notpebutens He e Heobxonu-
MO [EMCTBME 30 MPEHACTPOMKA HA MPOAYKTA
mexay 50 n 60 Hz. Mpopykrst e noaxonswy
kakto 3a 50, Taka m 3a 60 Hz.
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Mpenau nbvpBara ynotpeba

YKA3AHUE

> T KaTo cnen NPOU3BOACTBOTO Ce NPOBEpPS-
80 PYHKLMOHMPAHETO HA BCIKA MAPHA YeT-
Ka, e BbIMOXHO B pesepsoapa 3a soaa @
A4 MMa KanKM BOAa.

<*

Hanevite Bona & pesepsoapa 3a sona @
(ex. raea , MenHeHe ¢ Boga”).

KntoyeTe wencen B NPABMITHO MHCTANM-

¢B a a a
POH 1 3a3eMeH eNeKTPUYECKM KOHTOKT.

¢ [pbxTe XOPM3OHTANHO NAPHATA YETKA.

4 Tocrasete Tepmoperynatopa € Ha nozuums
+MAX".

4 Harpssaiite napHata yetka HIKONKO MUHYTM
HO MakcumanHa creneH. Mo To3m HaumH ot

nno4yaTta Ha KTUATaA @ ce otaenar 06yCJ‘IOBeHM
OT NPOM3BOACTBOTO OCTATHLUM.

<>

HatucHete 6yTona 3a napet yaap @ Hskonko
MBTH, TaKa ye oT nnouara Ha totusta O aa
u3nusa napa.

¢ Crnen ToBa u3magete Beve HenoTpebHO napye
nnart, 30 Aa OTCTPAHUTE EBEHTYANHM 3aMBPCIBA-
HWs oT nnoyara Ha totmsta .

YKA3AHUE

> [lpu 3arpsBaHe HO ypena 3a MbpBM MbT € Bb3-
MO>XHO 0BYCNOBEHO OT NPOM3BOACTBEHM OC-
TaTbUM 06PA3YBAHE HA NEK OMM M MMPM3MA.
ToBa e HOPMANHO M HAMBAHO 6e30MaCHO.
Ocurypete 0ocTamyHO NPOBETPSBAHE HA
NOMELLEHMETO, HaNpP. OTBOPETe Npo3opeL.

Pa6ora c ypena

YKA3AHUNA

> B cnyuait ye yKasaHWSTA 30 NOAOPBKKA HA
npexata 3a6passar manete (cumeon (=),
He Tps6ea na obpaboteare opexara ¢ nap-
HaTa yeTka. B npotmeer cnyuait e Bb3MOXHO
[a NoBpeauMTe Apexara.

> He obpaborsarite koxa, kaande, MMnper-
HMPaHW MeBenu Unu YyBCTBMTENHK HA NAPA
matepuanu. B npotmsen cnyuait e Bb3MOXHO
NoBpexaaHe Ha Tekctuna/mebenure.



MvnHeHe c BORQ

> [lpenu mbnHeHe BUHAIM M3BAXKAAMTE Lience-
na @ or kontaktal ChwecTsysa onacHocT ot
ToKOB yaap!

4 Wssanete pesepeoapa 3a sona @ otsecHo
Harope, Kato M3byTare HA30A MEXAHM3MA 30
nebnokupare @ Ha pesepeoapa 3a sona @
Taka, ue pesepeoapst 3a soaa @ aa moxe na
ce nosaurHe. XeaHete pesepeoapa 3a sona @ c
naney 1 nokasaney 3a U3NABALMTE Ce APBLXKKM,
30 A0 1O NOBAMIHETe OTBECHO Harope. Tepmope-
rynatopst € ocrasa B ypena u He ce M3BaXAA.

4 Oreopere oteopa 3a neiHeHe @ Ha pesepso-
apa 3a soaa @.

¢ C mepurennara yawa @ Haneiite yewmsHa
Boaa B pesepeoapa 3a sopa @ Hak-MHoro fo
mapkupoekara ,Max”.

4 3atsopete otopa 3a nbiHeHe @ Ha pesep-
soapa 3a sona @. Yeepere ce, ue 3p6ueto Ha
oteopa 3a mbiHere @ ce 3axsawa B Npopesa Ha
kanaka. Camo Taka pesepsoaptt 3a soaa @ e
30TBOPEH MPABMIIHO.

4 lMocrasete otHoBO pesepeoapa 3a sona @
Ha ypena. PesepeoapsT 3a sBona @ 1psbea na
ce pMKCUPa C WPAKBAHE HO MEXAHU3MA 3a
nebnokupaHe Ha pesepsoapa 3a sona @.

SODRB 1000 B1

Mocrasane/CBansHe Ha HaOKpaAMHUKa
cyertka

> Hukora He ceBangiTe U He NocTassiTe
HakpaiHuka ¢ yetka @, korato ypenst e
3arpsr.
OnacHocr ot usrapsHe!

4 3a m3nonssaHe HA GYHKUMSTA NAPA U YETKA
nocraseTe HakparHuka c vetka @ Ha naprata
yeTka.

4 3a uenta npokapaTe A0 yNop HAKPAMHKUKA C
yetka @ no pbNXMHATA Ha HanpasnsBaLATA
Ha ypena. MexaHusmsT 30 nebnokmpare Ha
Hakparhuka ¢ yetka @ Tpebea na ce pukcupa
C WpPaKBaHe.

¢ 3a m3nonseaHe Ha GyHKUMATA rMafeHe ceanete
HakpaktHmka ¢ vetka @ ot naprara vetka.

4 30 uenTa HaTUCHEeTe HAROMY MEXAHU3MA 3a
nebnokupare @ 1 criuespemenHo usgbpna-
Te Hanpea HakparHuka c yetka B.

DyHKUMA napHa yeTka

4 Mocrasete Hakpartuka c uetka @ Ha ypena.
Toit Tps6Ba na ce GuKCMpa ¢ WPAKBAHE HA
MEXAHM3MA 30 0ebNoKMpaHe Ha HAKPAMHMKA
cuerka @.

4 Bxniouete wencena @ B npasuiHo MHcTanM-
PCH M 3a3eMeH eNnekTPUUYECKM KOHTAKT.

4 3a reHepupaHe HA MAPA HACTPOMTE TepMOpe-
rynatopa € MMHUMYM HQ ® ® ® WUAK NO-BUCOKA
creneH. KoHTponHust MHamkatop 3a 3arpsea-
He @ ceetn. Mpu nocturaHe Ha HacTpoeHaTa
TeMNepaTypa KOHTPONHMST MHAMKATOP 3a
sarpssare @ yracsa.

YKA3AHUE

> 3a QyHKUMSTA NAPEH yAap nocTasete Tep-
moperynatopa € MUHUMYM Ha ® ® ©.
[pu no-HMckn cTenern Temnepatypara He e
AOCTATLYHA 30 FTEHEPUPAHE HA NAPEH yaap.

4 Ypes HatmckaHe Ha ByToHa 3a napeH ynap @
ce reHepupa NapeH yaap.
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YKA3AHME Moanpb>xka Ha o6nekno

. 4 3akauyeTe HOMQYKAHATA APEXA HA 30KAYANKA.
> 3a 300€e/CTBaHe Ha NApeH yaap cnen 3arps-

BAHETO MOXE Ad Ce HANOXM HEKONKOKPATHO 4 C enHara pbka M3gbpnaiTe opexara Taka, ye
MOCNENOBATENHO HATUCKAHE Ha BYTOHA 3a na ce usmsHe, 1 obpabortete ¢ napa otrope
napeH yaap ©. Hanony. KoMbuHaumara ot napa u yetka 3a

apexu (O oTCTPAHABA WARALLO BCHYKM MBHKM.
Ypentt e rotos 3a pabora.

> ﬂquqTq 4YeTka MOXXe 0a ce M3nonssa 3a

4 YnpaxHsBaiTe nek HATUCK C YeTKaTd 3
npexu @ v nBuxete ypena otrope Hagony no
apexara. [pu ToBa MoxeTe aa Hatuckare By-
ToHa 3a napeH ynap @ Ha kpatku unTepsany.

YKA3AHUE

> Moxete na Hatickare byToHa 3a napeH

scakakeu obnekna. OcobeHa npeanasnu-
BOCT € HeO6XOﬂMMG Npn Y4yBCTBUTENHU KbM
TONNMHA MATEPUAnK, HaNpP. CUHTETUKA,

nonuamma Unu U3KyCrBeHa KonpmHa. I_lpl/i
TAKMBA Matepuanm TpFI6B(J na tecrtesare
npensapmTeNnHO HA He3abenexmmo MACTo

yaap @ Hskonko meTM nocnenosarenHo camo
[OKATO KOHTPOMHMSAT MHAMKATOP 30 3QrpaBa-
He @ ceeTHe unu ot nnouara Ha totmsta O

(sbTpewHara cTpaHa Ha noarsea) aanu
ropeuiara napa noepexana marepuana. He
AONUPaiTe HENOCPEnCTBEHO Te3n MaTe-
puanu c ropewara nnoya Ha totmsta 0.
Mznonseaitte camo napeH yaap.

npokarne soaa. M3yakaiire, HOKATO KOHTPOTT-
HWST MHAKKaTOP 3a 3arpseate @ yracre, npe-
A1 [a 30[eMCTBaTe Cnensallms NapeH yaap.

4 AKO KOHTPOMHMST MHAMKATOP 3a 3arpseare @
cBeTHe Mo Bpeme Ha pabota, He HaTUCKakTe
nosTopHo 6yToHa 3a napex yaap @. Msua-
KQTe HAKONKO CEKYHAM, AOKATO KOHTPOMHMST
uHaukatop 3a 3arpssare @ yracke, npeau aa
HaTUCHeTe oTHOBO ByToHa 30 napeH ynap @.

YKA3AHUE

> Ao HatucHete byToHa 3a naper yaap @,
AOKQATO KOHTPOMHMST MHAMKATOP 3a 3arps-
sare @ ceetn, BMecTo napa ce obpasyea
BOAEH KOHAEH3AT 1 oT nnouata Ha totmsta O
Kane sonaa.

¢ Ocrasete opexure aa ce oxNaasT HA 3aKkadan-
KarTa, npeau aa rm obrevere.
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NMpenasaHe 3a oTnapbum

ToKQ3aHMST BCTPAHM CUMBON HA

30YepPKHAT KOHTEMHep 30 OTNARbLM HA

Konena nokassa, ye To3u ypen

noanexu Ha dupektmeara
2012/19/EU. CvrnacHo Tasu Oupektusa, cnea
M3TMYGHE HO CPOKA HA MOM3BAHE, YPEdbT He
Tps6Ba AA Ce U3IXBBPAS C OBUKHOBEHMTE BUTOBM
oTnapbuUM, a AQ ce NPeaane B CrneuuaneH
cvbupateneH nyHKT, neno 3a obpabotka u
PeuMKNMPaHe Ha OTNAABUM MK BbE GMPMA 30
ynpaBneH1e Ha OTNaSbLUM.

ToBsa npepasaHe 3a otnaabum e 6esnnar-
Ho 3a Bac. lMasere okonHara cpena u npe-
AABAlTe oTNAAbUMTE cnopen Npaesunara.

WA

MHbopMaLms OTHOCHO BbIMOXKHOCT-
T 30 NPENABAHE 30 OTNAAbLM HA
u3nesnus ot ynotpeba npoaykT Moxe-
Te na nonyumte ot Bawara obwmHcka
MNK rPANCKA YNpaBa.

lNpenasarite onakoskara 3a
oTNambLM B CbOTBETCTBUE C
€KOMNOTMYHMUTE M3UCKBA-HMS.

Bsemerte non BHMMaHWe
0603HAYEHHNETO BBPXY PA3NMUYHMUTE
OMNAKOBBLYHM MATEPUANM M NIPU
HeobxoaMMocT m cvbuparite
pasaenHo. OnakosbyHKUTE MATEpHANy
ca 0603HAYEHM CbC CbKpalleHms (a) u
undpu (b) cve cnearoto sHauenme:
1-7: nnactmacy,

20-22: xapT1s 1 KapToH,

80-98: koMno3uTHM MaTepuanm

Onakoskata e npowmsseneHa or eko-
NOTMYHKM MATEPUAnM, KOUTO MOTaT Ad
ce NPenasaT B MECTHWUTE MYHKTOBE 3d
peumKnupaHe.

CepBu3HO 06cny>XXBaHe

Bvnrapus
p

Ten.: 0800 12220
(6esnnartHo ot usnara ctpaHal)
E-metin: info@kaufland.bg

[IAN 499319-2204]

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHMMaHKWe, Ye CnenBawmsT
aOpec He e anpec Ha cepBMm3a.

I'h,pso ce cst)KeTe (o} FOpeﬂOCO‘-IeHMSI cepsmeH
LUEeHTbP.

KOMMEPHAC XAHOENC FMBX

BYPILLUPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHMS

www.kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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